
 联 合 国   A/73/885–S/2019/429 

  

大  会 

安全理事会 

 
Distr.: General 

28 May 2019 

Chinese 

Original: English 

 

 

19-08724 (C)    030619    050619 

*1908724*  
 

 

大  会  安全理事会 

第七十三届会议  第七十四年 

议程项目 86 

国内和国际的法治 

  2019 年 5 月 23 日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表给秘书长的信 

 根据伊朗伊斯兰共和国 2018 年 11 月 5 日(A/73/490-S/2018/988)、2018 年 5

月 11 日(A/72/869-S/2018/453)、2017 年 10 月 13 日(S/2017/862)和 2017 年 8 月 28

日(S/2017/739)关于美利坚合众国继续违反安全理事会第 2231(2015)号决议和《联

合全面行动计划》行为的的信，谨提请你注意下述情况： 

 在过去几个月中，美国无视安全理事会第 2231(2015)号决议和《联合全面行

动计划》的单方面核制裁和经济制裁达到了前所未有的程度。 

 其 2019 年 4 月“使伊朗石油出口降至零”的敌对和非法决定，1 以及实施

其他核相关制裁，包括 2019 年 5 月对伊朗金属工业实施的制裁，2 公然违反了

国际法、第 2231(2015)号决议第 1 和第 2 段、《联合全面行动计划》第 21(八)段和

第 26 段以及《联合全面行动计划》附件二第 4.3 和 7.4 段。 

 尽管安全理事会在第 2231(2015)号决议中强调“《联合全面行动计划》有利

于推动和促进与伊朗发展正常的经济和贸易联系及合作”，但美国无耻地决定对

伊朗的能源和贸易伙伴实施域外制裁。 

 美国的不法行为还延伸到《联合全面行动计划》和安全理事会第 2231(2015)号

决议附件B所设想的和平的核合作、和平的核相关活动以及采购渠道的有效运作。 

 2018 年 11 月，美国对与伊朗的和平核合作实施制裁，包括指认伊朗原子能

组织及相关实体和个人(S/2018/1108)。2019 年 3 月和 5 月，3 美国除其他外，对

安全理事会第2231(2015)号决议允许的和平核活动和合作实行了进一步限制和制

__________________ 

 1 见 www.state.gov/advancing-the-u-s-maximum-pressure-campaign-on-iran/。 

 2 2019 年 5 月 8 日关于“对伊朗的铁、钢、铝和铜部门实施制裁”的第 13871 号行政命令。 

 3 见 www.state.gov/advancing-the-maximum-pressure-campaign-by-restricting-irans-nuclear-activities/。 
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裁。这些非法行动包括对“任何参与将浓缩铀运出伊朗以换取天然铀”和“为伊

朗储存重水”实行单方面制裁。他们还针对阿拉克重水研究反应堆的现代化制定

了新的制裁政策。 

 安全理事会第 2231(2015)号决议鼓励“会员国在和平利用核能领域中，在《联

合全面行动计划》的框架内，同伊朗开展合作，并参与共同确定的民用核合作项

目”，但美国最近关于国际核合作的决定阻碍了该决议的执行，阻碍了伊朗生产

的浓缩铀和重水的销售、转交或交换。“出口 300 公斤以上的伊朗浓缩铀以换取

天然铀”，这作为一项建立信任措施，由《联合全面行动计划》所规定并得到第

2231(2015)号决议的核准，它保障伊朗在其境内继续浓缩铀，行使其《不扩散条

约》之下的权利。 

 不受阻碍地开展上述活动已得到安全理事会第 2231(2015)号决议确认。该决

议还在正文和附件 B 中核可了这些活动，据此，这些活动甚至无需安全理事会的

任何进一步审批。 

 美国最近的制裁和政策阻碍了包括伊朗伊斯兰共和国在内的会员国执行安

全理事会第 2231(2015)号决议中的各项核相关规定。美国应对这些不法行为的后

果承担全部责任。国际社会应承担其《联合国宪章》之下的责任，审议美国危及

国际和平与安全的非法行为并作出相应的反应。 

 希望上述美国违反第 2231(2015)号决议的情况会反映在秘书长关于该决议

执行情况的下一次报告中。 

 请将本信作为大会议程项目 86 的文件和安全理事会的文件分发为荷。 
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